
 

 

 

 

 

 

 

 

Α1.  

- Και αν η Ασία έχει κάποια υποψία τρυφής, οφείλουμε να επαινέσουμε τον 

Μουρήνα, επειδή είδε την Ασία, αλλά έζησε στην Ασία με εγκράτεια. Γι’ 

αυτόν τον λόγο οι κατήγοροι δεν απέδωσαν μομφή στον Μουρήνα για το 

όνομα “Ασία”, από την οποία δημιουργήθηκε έπαινος για την οικογένεια, 

υστεροφημία για τη γενιά, τιμή και δόξα για το όνομά (του), αλλά (τον 

κατηγόρησαν για) κάποιο όνειδος ή ντροπή, που είτε (του) φορτώθηκε στην 

Ασία είτε έφερε μαζί του από την Ασία. 

- όλα όσα, αφού κατέρρευσαν, καταλύθηκαν πια πρέπει να στερεωθούν με 

αυστηρούς νόμους. Σε έναν τόσο μεγάλο εμφύλιο πόλεμο, σε ένα τόσο 

μεγάλο πάθος των ψυχών και των όπλων, η ρημαγμένη πολιτεία έχασε και 

πολλά διακριτικά του κύρους της και (πολλά) στηρίγματα της 

σταθερότητάς της. 

- Μόλις παρατήρησαν αυτό οι ληστές, αφού πέταξαν μακριά τα όπλα, 

πλησίασαν την πόρτα και με δυνατή φωνή ανήγγειλαν στον Σκιπίωνα 

(απίστευτο στο άκουσμα!) ότι είχαν έρθει για να θαυμάσουν την ανδρεία 

του.  

 

Β1α. 

Απομνημονεύματα - Ιούλιος Καίσαρ 

Ιστορική βιογραφία – Κορνήλιος Νέπως 

Αιολικό άσμα – Οράτιος 

Ελεγειακή ποίηση – Προπέρτιος 
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ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΕΣ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑΤΟΣ 

ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ Γ΄ ΛΥΚΕΙΟΥ 

 
Υπεύθυνη ομάδας Λατινικών: ΑΝΑΣΤΑΣΙΑ ΧΑΝΤΖΟΥΛΗ 

Επιμέλεια διαγωνίσματος: ΜΙΛΤΟΣ ΣΥΡΜΟΣ 



Β1β. 

Ο Βάρων είχε ήδη στα χρόνια του Κοϊντιλιανού (1ος αι. μ.Χ.) τη φήμη του 

"πιο καλλιεργημένου ανάμεσα στους Ρωμαίους και του καλύτερου γνώστη 

της λατινικής γλώσσας και όλης της αρχαιότητας: τόσο των ελληνικών όσο 

και των ρωμαϊκών πραγμάτων". Πράγματι έγραψε πάνω από 600 βιβλία 

σχετικά με τη ρωμαϊκή και παγκόσμια ιστορία, τη θρησκεία, τον πολιτισμό, 

τις καλές τέχνες, το θέατρο, τους νόμους, την παιδαγωγική, τις επιστήμες, 

τη γλώσσα, τη γεωργία. Πρόκειται για ένα σπάνιο και εκπληκτικό 

συνδυασμό εγκυκλοπαιδιστή, γραμματολόγου, γραμματικού, αρχαιοδίφη - 

ιστορικού, νομομαθούς, τεχνοκρίτη και φιλοσόφου, που, έχοντας στο νου 

του μόνο τη Ρώμη και τους Ρωμαίους, κατέθεσε μια πλούσια 

παρακαταθήκη στο θησαυροφυλάκιο της λατινικής γραμματείας. 

Β2. continenter, nomen/ nomini, vixit, stabilitātis, res/ rem.  

Γ1.  

suspicionis cuiusdam 

luxuria/ luxurie 

genus 

aliqua flagitia 

dedecora 

tanta civilia bella 

plurium ornamentorum 

clarissima vox 

neutri 

Γ2. 

laudaturi fuissemus 

debimini 

vivunto 

obiceris/-re 

constituuntur 

suscipiens 



diffluctum iri 

vinciremini 

quassavisti 

abici 

iudicas, iudicatote 

dicar 

obtinuisse 

mittendo 

Δ1α. 

familiae: δοτική προσωπική χαριστική στο constituta est. 

stabilitātis: γενική αντικειμενική στο praesidia 

suae: επιθετικός προσδιορισμός στο stabilitatis (άμεση αυτοπάθεια) 

audītu: αφαιρετική σουπίνου που δηλώνει την αναφορά στο incredibile 

se: υποκείμενο του απαρεμφάτου venisse, ταυτοπροσωπία 

(λατινισμός),άμεση αυτοπάθεια 

mitti: υποκείμενο στο ρήμα placet, τελικό απαρέμφατο  

sententia: υποκείμενο στη μετοχή dicta  

Δ1β.  

Murena laudandus est nobis. 

Δ1γ.  

cum praedones arma abiecissent 

postquam/ubi/ut/simul praedones arma abiecerunt /-ere 

Δ2α.  

ut virtutem eius admirarentur (δευτ. τελική πρόταση) 

virtutis eius admirandae causa/gratia (εμπρόθετη γενική γερουνδιακού μετά 

από υποχρεωτική γερουνδιακή έλξη) 

Δ2β.  

Neutrum mihi mitti placet alterο nihil habente.  



Δ2γ.  

«si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murēnam laudare debemus» 

O παραπάνω υποθετικός λόγος έχει τη μορφή: 

Υπόθεση: si + οριστική (habet: ενεστώτας) 

Απόδοση: οριστική (debemus: ενεστώτας) 

Επομένως, ανήκει στο α΄ είδος, υπόθεση ανοικτή στο παρόν. 

Στο β’ είδος: υπόθεση αντίθετη στην πραγματικότητα (ή το 

απραγματοποίητο) στο παρελθόν:  

Si habuisset Asia suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare 

debuissemus. 

 


